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• Kielitietoisuuden kulmakiviä

• Tiedon- ja ammattialojen kielet avaimena osallisuuteen

• Ohjaustilanne kielenkäyttötilanteena

• Rakenteet, yhteistyö
Kielitietoisuus kuuluu 
kaikille, vaikka tässä 

esityksessä huomio on 
maahanmuuttotaustaisissa 

oppilaissa.



Kielitietoisuuden kulmakiviä



Miksi kielitietoisuus on tärkeää juuri nyt?

”uusi” ymmärrys 
kielen, tiedon ja 

oppimisen suhteesta

oppimistulosten 
trendinomainen 

lasku 

tekstien eriytyminen 
ja teksti(laji)taitojen 

vaativuus nyky-
yhteiskunnassa 

yhdenvertaisen 
osallisuuden 

takaaminen kaikilleopiskelijoiden vapaa-
ajan tekstien ja 
koulun tekstien 
erilaistuminen



Kielitietoisuus vastauksena haasteisiin

uusi ymmärrys kielen, 
tiedon ja oppimisen 

suhteesta: kieli, kognitio 
ja tieto erottamattomia

kielitietoisuus osa 
laajempaa ja 
syvempää 

paradigman 
muutosta

sisältöjen oppiminen 
kielivetoisesti: ”uudet 

tavat käyttää kieltä 
luovat uudet tavat 

ajatella”

arkikokemuksen 
ylittävä 

”merkityksellinen 
tieto” opetuksen 

keskiöön

vuorovaikutuksellinen 
ohjaus pedagogisen 
toiminnan perustana 



Opinto-ohjaajan ja opettajan kielipedagoginen osaaminen

Menetel-
mällinen 

osaaminen

Yhteis-
työ

Tieto-
perusta

Kielitietoinen johtaminen

Kielitietoinen koulun toimintakulttuuri
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Kielitietoisuus osaksi opinto-ohjaajan ja opettajan ammattitaitoa: 
opettajan ydinosaamista

Tieto-
perusta

Kielitietoinen johtaminen
• oppimiskäsitys

• kielikäsitys

• tietokäsitys

• oman opetuksen ja oppiaineen kielen tuntemus

• oman oppiaineen tekstilajien tuntemus

• ”uudet” käsitteet: mm. kielitietoisuus, monilukutaito, 

tekstilajitaidot, monikielisyys

• toisella kielellä oppiminen



Kielitietoisuus osaksi opettajan ammattitaitoa: opettajan ydinosaamista

Menetel-
mällinen 

osaaminen

Kielitietoinen johtaminen• vuorovaikutuksellinen ohjaus (scaffolding)
• esim. genrepedagogiikka ja Reading to Learn
• oppilaiden osaamat kielet opetuksen resurssina
• arviointimenetelmät



Kielitietoisuus osaksi opettajan ammattitaitoa: opettajan ydinosaamista

Yhteis-
työ

Kielitietoinen johtaminen
• yhteinen reflektointi

• menetelmällinen kehittäminen

• sisällöllinen kehittäminen

• päällekkäisyydet 

• oppiaineen tekstitaitojen opetus

• opetus-oppimisprosessien suunnittelu

• arvioinnin linjaukset, arviointimenetelmien 

kehittäminen



• lapsella luontainen tarve

oppia tuntemaan

ympäröivä maailma

• ensimmäinen symbolinen

systeemi kehittyy

maailmasta oppimisen

välineeksi

• tilanteeseen sidottua

Kieli ja oppiminen

• protokieli ei riitä lapselle

maailmasta oppimisen

välineeksi

• lapsi omaksuu oman/t 

äidinkielensä

• “Kieli opitaan, koska se 
on optimaalinen keino
oppimiseen.”

Halliday 1975



Kieli, ajattelu ja oppiminen

kognitiivinen 
haaste

kieli, jolla 
haasteeseen 

vastataan

uusi 
kognitiviinen 

haaste

kielellisen ja kognitiivisen kehityksen välillä 
spiraalimainen suhde

> kieli ja kognitio erottamattomia

Halliday 1975; Painter 1996.

Kognitiota ja 
ajattelua 

käsitellään usein 
kielestä erillään.

Kognitiota ja 
tietoa käsitellään 

usein kielestä 
erillään.



Kieli & oppimisen strategiat ja ajattelutaidot

luokittelu

vertaileminen

yleistäminen

syy-seuraus-ketjujen luominen

hypoteesien luominen

päätteleminen 

• perustaltaan kielellisiä

• eivät ensisijaisesti ei-kielellisiä, ei-

havaittavissa olevia mentaalisia 

prosesseja

• syntyvät tekstien tulkitsemisessa ja 

tuottamisessa, ”tekstityössä”

Halliday 1993.



Tiedon- ja ammattialojen kielet avaimena osallisuuteen



LOPS 2015 & 
LOPS 2019:
eri tieteenalojen 
kielet

Tieteenalojen/Tiedonalojen kielet 

perus-
kommunikaatio-
taidot

• tutut kasvokkaiset tilanteet 
• yksinkertaiset kieliopilliset rakenteet
• ei-äidinkielisillä kehittyy noin 1–2 

vuodessa

• kielen keinoja, joita ei useinkaan 
käytetä keskustelussa

• esiintyy pääsiassa kirjoitetuissa 
teksteissä, minkä takia oppiminen 
edellyttää runsasta ja monipuolista 
lukemista

• ei-äidinkielisillä kehittyminen vie 7-10 
vuotta

Lähde: Cummins 2000.



Arkikielestä tieteenalojen kieleen

1. Look, it’s making them move. Those didn’t stick.
’Kato, se saa ne liikkuu. Noi ei tarttunu.’

2. We found out the pins stuck on the magnet.
’Me saatiin selville, että nastat tarttuvat magneettiin.’

3. Our experiment showed that magnets attract some 
metals.
’Kokeemme osoitti, että magneetti vetää puoleensa joitain 
metalleja.’

4. Magnetic attraction occurs only between ferrous metals.
’Magneettista vetovoimaa ilmenee ainoastaan rautapitoisten 
metallien välillä.’

(Gibbons 2002.)

suullinen
kuvaus

suullinen 
selostus

kirjallinen 
selostus

luonnon-
tieteellinen 
kuvaus

Koe pienryhmissä. 
Ymmärrys asiasta
omalla kielellä.

Kirjallinen tuotos. 
Opettaja antaa avain-
sanat attract ja repel

Suullinen 
raportointi.

Oppikirja-
/Tietokirja-
tekstin 
ymmärtäminen.

Opetus-oppimis-
prosessin 
eteneminen

Genret



Arkikielestä tieteen kieltä

arkisessa kielessä prosesseja kuvataan verbeillä

Magneetti vetää puoleensa joitain metalleja.

tieteen kielessä prosesseista puhutaan nimillä

Magneettista vetovoimaa ilmenee ainoastaan rautapitoisten

metallien välillä.

• antaa mahdollisuuden ottaa todellisuus tutkimuksen kohteeksi

• prosessia, toimintaa ja laatua voidaan kuvata, mitata ja arvioida

• voidaan käyttää hyvin tai huonosti 

• kielioppitermi: nominaalistus (verbistä tehdään nomini)

uudenlaiset tavat toimia 
kielellä 

mahdollistavat 
uudenlaiset tavat oppia ja 

ajatella
(Halliday)
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opettajan 
johtama/
mallintama

Opettajan säätelemä Yhteinen työskentely Opiskelijan
säätelemä

yhteinen työskentely/
opettaja

yhdessä
opiskelijoiden
kanssa

itsenäinen
opiskelijan
johtama

minä teen, sinä 
katsot

minä teen, sinä
autat/ sinä teet,
minä autan

sinä teet,
minä katson

Acevedo & Lövstedt 2011, adapted from: Strategic Reading: Guiding Students to Lifelong 
Literacy by Jeffrey Wilhelm, Tanya Baker, and Julie Dube. Copyright © 2001 

Vuorovaikutuksellisen ohjauksen eteneminen (scaffolding)



Ohjaustilanne kielenkäyttötilanteena



Kielen kognitiivinen vaativuus opinto-ohjauksessa
kognitiivisesti 

vaativa

kognitiivisesti
helppo

paljon
kontekstin 

tukea

vähän
kontekstin 

tukea

lukujärjestyksen 
suunnittelu

kuulumisten 
kysyminen 
epämuodollisissa 
tilanteissa

opon puhe oppitunnilla
luettavat ja kirjoitettavat 
tekstit

soittaminen 
TET-paikkaan 

Genrepedagogiikalla 
paljon annettavaa 
näissä (Reading to 

Learn).  

Ohjaustilanteessa voi 
vaikuttaa nelikentän 

kaikki osiot.

(soveltaen 
Cummins 1994 )



Ohjaustilanteeseen sovitettu kieli

• kielitietoisuus ohjaustilanteessa ≠ selkokieli
• kielenkäytön ihanne: tilanteeseen sovitettua kieltä, joka myös kehittää

oppilaan/opiskelijan kielitaitoa
• lähtökohtana oppilaan osaama kieli (puhekieli)
• mitä vähäisempi kielitaito, sitä enemmän tarvitaan kontekstin tukea ja 

kielen sovittamista (esim. kuvat, esimerkit, kaaviot, helppotajuiset videot, 
toistot, hidastaminen, sanaton viestintä)

• ei vältetä vaikeita käsitteitä > tehdään niistä oppimisen kohteita

• hyödynnetään kielitaidon kaikkia osa-alueita: kuuntelemista, puhumista, 

lukemista ja kirjoittamista (oppilaalla/opiskelijalla mahdollisuus harjoitella

ohjaukseen liittyvää kieltä)



Gibbons: Opettajan ja oppilaan välinen vuorovaikutus vaikutti siihen, miten oppilaat 
kirjoittivat: oppilaiden kirjoituksissa heijastuivat sanamuodot, joita he olivat käyttäneet 
keskustelussa opettajan kanssa tai joita opettaja oli käyttänyt muotoillessaan uudelleen 
oppilaiden puhetta.

Suullisen tuottamisen avustaminen ohjausprosessin aikana



Suullisen tuottamisen avustaminen 
”Activity itself is not enough. 
It is the sense that is made of 
it that matters.” 

Rosalind Driver

Tavoite: Oppilaat pystyvät kuvaamaan, selittämään ja luomaan 
kokonaiskuvan (abstraktistakin) asiasta.  Tämä takaa heille 
pääsyn yhteiseen tietoon. 

Opinto-ohjaajan ja opettajan tehtävä: Laajentaa oppilaan kielellisiä resursseja ja kiinnittää 
huomio tiedonalan kielen tapaan ilmaista asia. 

Arkikielellä sanotaan näin. 
Opinto-ohjauksessa sanotaan 

näin.

Lähde: Gibbons, Pauline 2002: Scaffolding Language, Scaffolding Learning : Teaching Second Language Learners in the
Mainstream Classroom. Heinemann. 



Oppilas Opettaja
1 try to tell them what you learned… OK… 

(Hannalle) yes?

2 When I put/when you put… when you put a magnet… on top 
of a magnet and the north pole poles are… (7 s tauko, 
Hannan on vaikea ilmaista sitä, mitä hän haluaa sanoa)

3 yes yes you’re doing fine… you put one magnet

on top of another…

4 and and the north poles are together er em the magnet… 
repels the magnet er…. the magnet and the other magnet… 
sort of floats in the air?

Lähde: Gibbons, Pauline 2002: Scaffolding Language, Scaffolding Learning : Teaching Second Language Learners in the Mainstream Classroom. Heinemann. 

Kysymys, johon ei 
voi vastata yhdellä 

sanalla.

Kysymys, johon 
opettaja ei 

tiedä vastausta.

Hyväksyy oppilaan 
esittämän tiedon 

validina.

Luo kontekstin, 
jossa oppilas 

pystyy 
kertomaan 

oppimisestaan, .

Opettaja ja oppilas 
rakentavat 

selostusta yhdessä.



Oppilas Opettaja
5 I think that was very well told… very well told… do

you have anything to add to that Charlene? 
(opettaja pyytää muita osallistumaan, ja pyytää 
sen jälkeen Hannaa selostamaan uudelleen)

6 now listen… now Hannah explain once more… alright

Hannah… excuse me everybody (saa muun luokan 
tarkkavaisuuden takaisin, pyytää kuuntelemaan 
Hannahin selostusta.

7 The north poles are leaning together and the magnet
on the bottom is repelling the magnet on top so that
the magnet on the top is sort of… floating in the air

8 So that these two magnets are repelling (sanoo 

painokkaasti) each other and…. (näyttää) look at 
the force of it.

Lähde: Gibbons, Pauline 2002: Scaffolding Language, Scaffolding Learning : Teaching Second Language 
Mainstream Classroom. Heinemann. 

Oppilasta ”pusketaan” 
(kannustavasti) 

tuottamaan 
ymmärrettävämpää, 
koherentimpaa ja 

kieliopillisesti 
edistyneempää puhetta

Oppilasta 
pyydetään 

tarkentamaan..

jatkuu…



Muita havaintoja 

• opinto-ohjaaj/opettaja auttaa (”leading behind”), ei dominoi

• muotoilee uudelleen oppilaan puhetta ja antaa siten mallin vaihtoehtoisesta (tiedonalan 

kielen) tavasta ilmaista asia 

• verrattuna pienryhmäkeskusteluun, oppilas pystyy tuottamaan pidemmän ja 

koherentimman tekstin, joka on  lähempänä kirjoitettua kieltä

Lähde: Gibbons, Pauline 2002: Scaffolding Language, Scaffolding Learning : Teaching Second Language 
Learners in the Mainstream Classroom. Heinemann. 



Rakenteet ja yhteistyö –
fokuksessa yläkouluvaiheessa Suomeen muuttava 

oppilas 



Oppimiseen vaikuttavia tekijöitä

• suomen kielen oppimisprosessi

• oppilaan kielitausta, kirjoitusjärjestelmien erot

• oppilaan koulutausta ja aiempi opetuskieli (vrt. esim. lingala vs. englanti)

• kielen oppimisen hiljaiset kaudet

• tottuneisuus/tottumattomuus kirjoitettuun kieleen

• oppilaan omaksumien lukutapojen samuus/erilaisuus verrattuna suomalaisen 

koulun lukemisen käytäntöihin ja ihanteisiin
• oppiaineiden tekstitaitojen ja tiedonalojen kielten oppimisen työläys

englanti

suomi



Rakenteet
• Rakenteet keskeisiä, koska niillä mahdollistetaan riittävä aika yhteistyöhön sekä 

opettajien ja oppilaiden väliseen kohtaamiseen.
• Tehdään työnjako näkyväksi: opo, luokanvalvoja, aineenopettaja (mahdollisesti 

muut toimijat)
• Rakenne, joka mahdollistaa mahdollisimman varhaisen valmistavasta 

perusopetukseen siirtyvän oppilaan opintojen suunnittelun (vrt. Kohtaamo)



Kohtaamo (Lehtikuusen koulu, Vantaa 2021–2022)

• alkuperäisenä tavoitteena helpottaa oppilaan siirtymistä valmistavasta 
opetuksesta toisen koulun perusopetukseen 

• Vantaan linjaus 2022: valmistavan opetuksen oppilaiden ei tarvitse siirtyä 
lähikouluun > painopiste siirtyi oppilaiden integrointiin oman koulun 
valmistavasta opetuksesta perusopetuksen ryhmiin

• perusajatus: oppilaan siirtymistä perusopetukseen aletaan suunnitella 
valmistavan opetuksen alusta lähtien  

• toteuttajat: kohtaamokoordinaattori (= KK, yhdelle opettajalle varattu 
työaikaa tehtävän hoitamiseen) ja opinto-ohjaaja



Kohtaamo: valmistavan opetuksen aikana
• oppilaan opintojen suunnittelu 

valmistavan opetuksen aikana

• opetusryhmän valinta (KK ja 

tilanteen mukaan rehtorit, 

luokkatasotiimi tai lv:t, 

luokkatason ela ja opo)

• siirtopalaveri: viimeistellään 

alkuhaastattelulomake, jolla 

starttitiedot lähetetään oppilasta 

opettaville opettajille

Kohtaamo-
koordinaattori

KK

Perusopetus

Jatko-opinnot

Perhe

Valmistava opetus



Kohtaamo: valmistavan opetuksen aikana

• oppilaan osaamisen kartoittaminen, hyväksilukemiset, mahdollisesti 
erityisellä tutkinnolla suoritettavat osuudet, onko realistista saada 
perusopetus suoritettua ennen 17–18 vuoden ikää (jos ei, 
suunnittelussa voi ottaa huomioon AIPE:n opsin),  VSOP:n
mahdollisuudet

• lukujärjestysvastaavuudet:  mitä voi suorittaa valmistavan aikana, mitä 
uudessa koulussa

• tuleva luokka noin valmistavan opetuksen puolivälissä > mahdollinen 
integroinnin aloittaminen esimerkiksi taito- ja taideaineiden ryhmiin



Opintojen kartoitus: yhdellä ”aanelosella"



Kehitettävää vuonna 2022

• oppilaan osallistuminen tulevan luokkansa opiskeluun jo valmistavan 
opetuksen aikana  > kaikki ei ole uutta valmistavan opetuksen päätyttyä

• opinto”paketit” valmistavaan opetukseen ainakin joistain aineista, joissa 
aukkoja tai joita ei voi suorittaa valmistavan opetuksen aikana 
(lukujärjestysten eroavuudet koulujen välillä)

• alkuhaastattelulomake toimivammaksi ja ulkoasu miellyttävämmäksi

• opintojen kartoitus -lomakkeen täyttäminen jo valmistavan opetuksen 
aikana

• valinnaisaineisiin Suomi vahvaksi –kurssi kaikille luokka-asteille



Kohtaamo: oppilas perusopetuksessa

Kohtaamo-
koordinaattori
KK

Jatko-opinnot

Luokanvalvoja

Oppilaan 
opettajat

Rehtorit
Opinto-ohjaaja

Ela

• opetusjärjestelyjen suunnittelu 

yhteistyössä opon, lv:n, 

vuosiluokan elan sekä 

aineenopettajien kanssa

• opetuskielen opetuksen 

suunnittelu ja toteutus 

yhteistyössä opon, S2-opettajien, 

vuosiluokan elan ja 

aineenopettajien kanssa 

Monikielinen 
ohjaaja

Avustajat



Kohtaamo: oppilas perusopetuksessa

Kohtaamo-
koordinaattori
KK

Jatko-opinnot

Luokanvalvoja

Oppilaan 
opettajat

Rehtorit
Opinto-ohjaaja

Ela • seuranta oppimisen etenemisestä

• opettajien konsultointi (oppi-

materiaalit, opetusjärjestelyt)

• menetelmällinen kehittäminen 

(scaffolding, genrepedagogiikka)Monikielinen 
ohjaaja

Avustajat







Opetushallituksen S2-arviointiopas 
ilmestynyt.

Voi tilata Opetushallituksen 
verkkokaupasta.











Kohtaamisen ydin

"If you want students to emerge from schooling after 12+ years as 

intelligent, imaginative, and linguistically talented, then treat them as 

intelligent, imaginative, and linguistically talented from the first day

they arrive in school." 

Jim Cummins
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